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ПОЛОЖЕНИЕ В КАМПУЧИИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок третий год

Письмо Постоянного представителя Демократической Кампучии
при Организации Объединенных Наций от 11 мая 1988 года

на имя Генерального секретаря

Настоящим имею честь препроводить Вам для информации заявление Высшего
военного командования Национальной армии Демократической Кампучии (НАДК) от 8 мая
1988 года, в котором разоблачается ложное заявление Вьетнама о частичном выводе его
войск из Кампучии (см. приложение).

Буду весьма признателен за распространение настоящего письма и приложения к
нему в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пункту 23
первоначального перечня, а также Совета Безопасности.

Тыунн ПРАСИТ
Постоянный предстаавитель
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление Высаего военного командования Национальной
армии Демократической Кампучии (НАДК). разоблачающее
ложное заявление Вьетнама о частичном выводе его войск

из Кампучии

Недавно вьетнамский враг заявил, что он осуществил частичный вывод своих войск
из Какпучии. Это еще один пропагандистский трюк со стороны Вьетнама, который
пытается ввести в заблуждение мнение мировой общественности, как он это делал в
прошлом. Каково же реальное положение на театре военных действий в Кампучии?

В марте и апреле этого года в связи с расширением и активизацией операций НАДК
по подрыву сети административных органов в деревнях на всей территории Кампучии,
включая районы, расположенные в ее глубине, вьетнамский враг перебрасывал свои
войска из одного района военных действий в другой в попытке противодействовать
операциям НАДК. Вьетнамский враг прибегнул к этим переброскам войск, чтобы ввести
в заблуждение мнение мировой общественности, создав видимость того, что он вывел
свои войска из Кампучии.

В действительности на сухопутном театре военных действий сложилась следующая
обстановка:

1. 24 и 25 марта 1988 года вьетнамский враг перебросил 1 тыс. военнослужащих
из 339-й дивизии, дислоцированной вдоль дороги № 56 в районе Леать провинции
Поусат, в район боевых действий маунг в провинции Баттамбанг;

2. 28 марта вьетнамский враг направил 7 грузовых автомобилей с
военнослужащими из 330-й дивизии, расквартированной в Самлауте (близ кампучийско-
таилаидской границы), для обороны главного города провинции Баттамбанга;

3. 1 апреля вьетнамский враг перебросил 900 военнослужащих из 302-й дивизии,
расквартированной в районах Кралань и Пуок провинции Сиемреап, а также из 7705-й
дивизии, расквартированной в главном городе провинции Сиемреапе, в район боевых
действий Дамдек в той же провинции;

4. 2 апреля вьетнамский враг направил 300 военнослужащих из 309-й дивизии,
расквартированной в Компингпуое, для обороны главного города провинции Баттамбанга;

5. 3 апреля он перебросил 18 грузовых автомобилей с военнослужащими из
330-й дивизии, расквартированной в Баленге в районе боевых действий Самлаут, для
обороны дороги W 10;

6. 19 апреля вьетнамский враг перебросил 7 автомобилей с военнослужащими с
железнодорожной станции Баттамбанг для противодействия операциям НАДК на юго-
западном пномпеньском фронте;

7. 22 апреля вьетнамский враг направил 200 военнослужащих из района плотины
Кангхат, к югу от провинции Баттамбанг, для обороны главного города этой
провинции;
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8. 24 апреля вьетнамский враг перебросил несколько транспортных средств с
военнослужащими из Баттамбанга на юго-западный пномпеньский фронт;

9. за период с 23 по 26 апреля вьетнамский враг направил 1 тыс.
военнослужащих из 7701-й дивизии, расквартированной в городе Кампонгтхоме, на
северный и северо-восточный пномпеньские фронты;

10. в конце апреля он перебросил свои войска из Тоекчара в районе Прейчор
провинции Кампонгтям для противодействия операциям НАДК на северном пномпеньском
фронте;

11. кроме того, в начале мая вьетнамский враг ежедневно направлял от 4 до
5 транспортных средств со своими военнослужащими в Пеамта на западном леатьском
фронте.

Такова фактическая обстановка на театре боевых действий в Кампучии. На самом
деле вьетнамский враг перебросил свои войска из одного района боевых действий в
другой в попытке противодействовать НАДК, который ведет активную деятельность по
подрыву его сети административных органов в деревнях на всей территории страны.
Вьетнамский враг прибегнул к этим переброскам войск, чтобы ввести в заблуждение
мнение мировой общественности, создав видимость того, что он частично вывел свои
войска из Кампучии. В действительности ни один вьетнамский солдат не был выведен
из Кампучии. Напротив, вьетнамский враг направляет все больше оружия и боеприпасов
на кампучийский театр военных действий для ведения своей оккупационной войны,
нацеленной на осуществление своей стратегии создания Индокитайской федерации.

В районах боевых действий продолжаются активные бои как внутри страны, так и
вдоль ее западной границы.

Поэтому, несмотря на заявление Вьетнама о том, что он вывел часть своих войск
из Кампучии, никто не верит этой лживой пропаганде.


